
357 MAGNUM BRASS - STARLINE 357 MAGNUM BRASS 100/BAG

A great shot starts with Starline Brass the maker of America's finest straight
wall brass. Starline prides itself on being the choice of top handgun shooters
across all disciplines, with a production process focused on quality not
quantity. Packaged in 100 count bags.

Attributes

Name: STARLINE 357 MAGNUM BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749002225
Mfr. No.:
Cartridge: 357 Magnum
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.476kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für Starline 357 Magnum
Messing
Einführung
Danke, dass du dich für Starline 357 Magnum Messing entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung unseres Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses
Dokument sorgfältig durch, um die Sicherheitsrichtlinien, Vorsichtsmaßnahmen und die ordnungsgemäße
Verwendung des Messings zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Messing und Munition um.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Lagere Messing an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte Messing und Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, wie Schutzbrille und Handschuhe,
beim Umgang mit Messing.
Inspektion: Überprüfe das Messing vor der Verwendung auf Schäden, Korrosion oder Mängel.
Kompatibilität: Stelle sicher, dass das Messing mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist. Konsultiere das
Handbuch deiner Feuerwaffe für Spezifikationen.
Laden: Befolge die richtigen Ladevorgänge, um versehentliche Entladungen zu vermeiden.
Lagerung: Bewahre das Messing in der Originalverpackung auf, bis es verwendet wird, um
Kontamination und Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Messing laden:2.

Überprüfe, ob die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Messing handhabst.
Verwende eine Wiederladepresse oder eine geeignete Methode, um das Messing in deine Munition
zu laden.
Befolge die Spezifikationen des Herstellers für Pulver und Geschossgewicht.

Abfeuern:3.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in gutem Zustand ist.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du lädst und abfeuerst.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle, die mit deiner Feuerwaffe verbunden sind.

Nach der Verwendung:4.

Reinige deine Feuerwaffe nach der Benutzung und überprüfe das Messing auf Abnutzungs oder



Schadensanzeichen.
Entsorge beschädigtes Messing gemäß den örtlichen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge benutztes oder beschädigtes Messing gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Messing nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Erkundige dich bei lokalen Recyclingzentren nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Verwendung von Starline 357 Magnum Messing
wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder Einzelhändler.

Diese Anleitung soll deine Sicherheit bei der Verwendung von Starline 357 Magnum Messing gewährleisten. Die
Einhaltung dieser Richtlinien hilft dir, ein sicheres und erfolgreiches Schießerlebnis zu genießen. Danke, dass du
dich für Starline entschieden hast.



Safety Instruction Guide for Starline 357 Magnum
Brass
Introduction
Thank you for choosing Starline 357 Magnum Brass. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use of our product. Please read this document carefully to understand the safety guidelines,
precautions, and proper usage of the brass.

General Safety Guidelines
Always handle brass and ammunition with care.
Ensure that your working area is clean and free from distractions.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep brass and ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, such as safety glasses and
gloves, when handling brass.
Inspection: Inspect brass before use for any signs of damage, corrosion, or defects.
Compatibility: Ensure that the brass is compatible with your firearm. Consult your firearm's manual for
specifications.
Loading: Follow proper loading techniques to avoid accidental discharge.
Storage: Store brass in its original packaging until ready for use to prevent contamination and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and equipment before starting.
Ensure that your working area is welllit and organized.

Loading Brass:2.

Check that the firearm is unloaded before handling brass.
Use a reloading press or suitable method to load the brass into your ammunition.
Follow the manufacturer's specifications for powder and bullet weight.

Firing:3.

Ensure that your firearm is in good working condition.
Always point the firearm in a safe direction when loading and firing.
Follow all safety protocols associated with your firearm.

PostUse:4.

After use, clean your firearm and inspect the brass for any signs of wear or damage.
Dispose of any damaged brass according to local regulations.



Disposal Instructions
Dispose of used or damaged brass in accordance with local regulations.
Do not discard brass in regular household waste.
Check with local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of Starline 357 Magnum Brass, please reach out to
your local distributor or retailer for assistance.

This guide is designed to ensure your safety while using Starline 357 Magnum Brass. Adhering to these
guidelines will help you enjoy a safe and successful shooting experience. Thank you for choosing Starline.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Starline
357 Magnum Brass
Introducción
Gracias por elegir Starline 357 Magnum Brass. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar el uso seguro de nuestro producto. Por favor, lee este documento con atención para comprender las
pautas de seguridad, precauciones y el uso adecuado de las vainas.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre maneja las vainas y la munición con cuidado.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Almacena las vainas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén las vainas y la munición fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto o incidente inseguro a las autoridades relevantes.
Verifica actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa EPP adecuado, como gafas de seguridad y
guantes, al manejar las vainas.
Inspección: Inspecciona las vainas antes de usarlas para detectar cualquier signo de daño, corrosión o
defectos.
Compatibilidad: Asegúrate de que las vainas sean compatibles con tu arma de fuego. Consulta el
manual de tu arma para obtener especificaciones.
Carga: Sigue técnicas adecuadas de carga para evitar disparos accidentales.
Almacenamiento: Almacena las vainas en su empaque original hasta que estés listo para usarlas, para
prevenir contaminación y daño.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Carga de Vainas:2.

Verifica que el arma de fuego esté descargada antes de manejar las vainas.
Usa una prensa de recarga o un método adecuado para cargar las vainas en tu munición.
Sigue las especificaciones del fabricante para el polvo y el peso de la bala.

Disparo:3.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento.
Siempre apunta el arma en una dirección segura al cargar y disparar.
Sigue todos los protocolos de seguridad asociados con tu arma de fuego.

Postuso:4.

Después de usar, limpia tu arma de fuego e inspecciona las vainas para detectar signos de
desgaste o daño.



Desecha cualquier vaina dañada de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las vainas usadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las vainas en la basura doméstica regular.
Consulta con los centros de reciclaje locales para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de Starline 357 Magnum Brass, por favor,
comunícate con tu distribuidor o minorista local para obtener asistencia.

Esta guía está diseñada para garantizar tu seguridad mientras usas Starline 357 Magnum Brass. Cumplir con
estas pautas te ayudará a disfrutar de una experiencia de tiro segura y exitosa. Gracias por elegir Starline.



Guide de Sécurité pour les Douilles Starline 357
Magnum
Introduction
Merci d'avoir choisi les douilles Starline 357 Magnum. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour assurer une utilisation sûre de notre produit. Merci de lire ce document attentivement pour comprendre les
directives de sécurité, les précautions et l'utilisation appropriée des douilles.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les douilles et les munitions avec soin.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.
Range les douilles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les douilles et les munitions hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Porte toujours un EPI approprié, comme des lunettes
de sécurité et des gants, lors de la manipulation des douilles.
Inspection : Inspecte les douilles avant utilisation pour détecter tout signe de dommage, de corrosion ou
de défaut.
Compatibilité : Assuretoi que les douilles sont compatibles avec ton arme à feu. Consulte le manuel de
ton arme pour les spécifications.
Chargement : Suis les techniques de chargement appropriées pour éviter les décharges accidentelles.
Stockage : Range les douilles dans leur emballage d'origine jusqu'à leur utilisation pour prévenir la
contamination et les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et équipements nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que ton espace de travail est bien éclairé et organisé.

Chargement des Douilles :2.

Vérifie que l'arme à feu est déchargée avant de manipuler les douilles.
Utilise une presse de rechargement ou une méthode appropriée pour charger les douilles dans tes
munitions.
Suis les spécifications du fabricant pour la poudre et le poids de la balle.

Tir :3.

Assuretoi que ton arme à feu est en bon état de fonctionnement.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors du chargement et du tir.
Suis tous les protocoles de sécurité associés à ton arme à feu.

Après Utilisation :4.

Après utilisation, nettoie ton arme à feu et inspecte les douilles pour tout signe d'usure ou de



dommage.
Dispose de toute douille endommagée conformément aux réglementations locales.

Instructions de Disposal
Dispose des douilles usées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les douilles dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie auprès des centres de recyclage locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des douilles Starline 357 Magnum,
n'hésite pas à contacter ton distributeur ou détaillant local pour obtenir de l'aide.

Ce guide est conçu pour garantir ta sécurité lors de l'utilisation des douilles Starline 357 Magnum. Respecter ces
directives t'aidera à profiter d'une expérience de tir sûre et réussie. Merci d'avoir choisi Starline.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Starline 357
Magnum Brass
Introduzione
Grazie per aver scelto Starline 357 Magnum Brass. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire un uso sicuro del nostro prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento per
comprendere le linee guida di sicurezza, le precauzioni e l'uso corretto dell'ottone.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre l'ottone e le munizioni con cautela.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Conservare l'ottone in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tenere l'ottone e le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Dispositivi di Protezione Personale (DPI): Indossare sempre DPI appropriati, come occhiali di
sicurezza e guanti, quando si maneggia l'ottone.
Ispezione: Ispezionare l'ottone prima dell'uso per eventuali segni di danni, corrosione o difetti.
Compatibilità: Assicurarsi che l'ottone sia compatibile con la propria arma da fuoco. Consultare il
manuale della propria arma per le specifiche.
Caricamento: Seguire le tecniche di caricamento corrette per evitare scariche accidentali.
Conservazione: Conservare l'ottone nella sua confezione originale fino al momento dell'uso per
prevenire contaminazioni e danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Caricamento dell'Ottone:2.

Verificare che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare l'ottone.
Utilizzare una pressa per ricarica o un metodo adatto per caricare l'ottone nelle munizioni.
Seguire le specifiche del produttore per polvere e peso del proiettile.

Sparo:3.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento.
Puntare sempre l'arma in una direzione sicura durante il caricamento e lo sparo.
Seguire tutti i protocolli di sicurezza associati alla propria arma.

PostUso:4.

Dopo l'uso, pulire l'arma da fuoco e ispezionare l'ottone per eventuali segni di usura o danni.
Smaltire eventuali ottone danneggiato secondo le normative locali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'ottone usato o danneggiato in conformità con le normative locali.
Non gettare l'ottone nei rifiuti domestici normali.
Controllare con i centri di riciclaggio locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso di Starline 357 Magnum Brass,
contattare il proprio distributore o rivenditore locale per assistenza.

Questa guida è progettata per garantire la vostra sicurezza durante l'uso di Starline 357 Magnum Brass. Seguire
queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e di successo. Grazie per aver scelto
Starline.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Starline 357
Magnum Brass
Introduksjon
Takk for at du valgte Starline 357 Magnum Brass. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre
trygg bruk av produktet vårt. Vennligst les dette dokumentet nøye for å forstå sikkerhetsretningslinjene,
forholdsreglene og riktig bruk av messing.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid messing og ammunisjon med forsiktighet.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.
Oppbevar messing på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.
Hold messing og ammunisjon utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Personlig verneutstyr (PPE): Bruk alltid passende PPE, som vernebriller og hansker, når du håndterer
messing.
Inspeksjon: Inspiser messing før bruk for tegn på skade, korrosjon eller defekter.
Kompatibilitet: Sørg for at messingen er kompatibel med ditt skytevåpen. Konsulter våpenmanualen for
spesifikasjoner.
Lading: Følg riktige ladeteknikker for å unngå utilsiktet avfyring.
Lagring: Oppbevar messing i originalemballasjen til den er klar for bruk for å forhindre forurensning og
skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig verktøy og utstyr før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er godt opplyst og organisert.

Lading av messing:2.

Sjekk at våpenet er uladet før du håndterer messing.
Bruk en omlastingspresse eller egnet metode for å lade messingen inn i ammunisjonen.
Følg produsentens spesifikasjoner for krutt og kulevekt.

Avfyring:3.

Sørg for at våpenet ditt er i god stand.
Pek alltid våpenet i en sikker retning når du laster og avfyrer.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer knyttet til ditt våpen.

Etter bruk:4.

Etter bruk, rengjør våpenet ditt og inspiser messingen for tegn på slitasje eller skade.
Kaste eventuelt skadet messing i samsvar med lokale forskrifter.



Avfallsinstruksjoner
Kaste brukt eller skadet messing i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast messing i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale gjenvinningssentre for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av Starline 357 Magnum Brass,
vennligst kontakt din lokale distributør eller forhandler for assistanse.

Denne guiden er utformet for å sikre din sikkerhet mens du bruker Starline 357 Magnum Brass. Å følge disse
retningslinjene vil hjelpe deg å få en trygg og vellykket skyteopplevelse. Takk for at du valgte Starline.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Starline 357
Magnum
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łusek Starline 357 Magnum. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie naszego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego
dokumentu, aby zrozumieć zasady bezpieczeństwa, środki ostrożności i prawidłowe użytkowanie łusek.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj łuski i amunicję z ostrożnością.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj łuski i amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Osobiste Środki Ochrony (PPE): Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle
ochronne i rękawice, podczas obsługi łusek.
Inspekcja: Przed użyciem sprawdź łuski pod kątem uszkodzeń, korozji lub wad.
Kompatybilność: Upewnij się, że łuski są kompatybilne z Twoją bronią. Skonsultuj się z instrukcją
obsługi swojej broni w celu uzyskania specyfikacji.
Ładowanie: Stosuj odpowiednie techniki ładowania, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Przechowywanie: Przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu do momentu użycia, aby zapobiec
zanieczyszczeniu i uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze oświetlone i zorganizowane.

Ładowanie Łusek:2.

Sprawdź, czy broń jest rozładowana przed obsługą łusek.
Użyj prasy do ładowania lub odpowiedniej metody, aby załadować łuski do swojej amunicji.
Postępuj zgodnie ze specyfikacjami producenta dotyczącymi proszku i wagi pocisku.

Strzelanie:3.

Upewnij się, że Twoja broń jest w dobrym stanie technicznym.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i strzelania.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa związanych z Twoją bronią.

Po Użyciu:4.

Po użyciu oczyść swoją broń i sprawdź łuski pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Utylizuj wszelkie uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj używane lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych odpadków domowych.
Sprawdź w lokalnych centrach recyklingu odpowiednie metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania łusek Starline 357
Magnum, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.

Niniejsza instrukcja została zaprojektowana w celu zapewnienia Twojego bezpieczeństwa podczas korzystania z
łusek Starline 357 Magnum. Przestrzeganie tych zasad pomoże Ci cieszyć się bezpiecznym i udanym
doświadczeniem strzeleckim. Dziękujemy za wybór Starline.



Turvallisuusohjeet Starline 357 Magnum Brass
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Starline 357 Magnum Brass tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi turvallisuusohjeet, varotoimet ja
oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele brassia ja ammuksia aina varovaisesti.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja vapaa häiriötekijöistä.
Säilytä brassit viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Pidä brassit ja ammukset lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Henkilökohtaiset suojavarusteet (PPE): Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja
ja käsineitä, brassia käsitellessäsi.
Tarkastus: Tarkista brassit ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden, korroosion tai vikojen varalta.
Yhteensopivuus: Varmista, että brassit ovat yhteensopivia aseesi kanssa. Tarkista aseen käyttöohjeet
spesifikaatioiden osalta.
Lataaminen: Noudata oikeita lataustekniikoita välttääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Säilytys: Säilytä brassit alkuperäisessä pakkauksessaan, kunnes olet valmis käyttämään niitä, estääksesi
saastumisen ja vaurioitumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja välineet ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty.

Brassin lataaminen:2.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen brassin käsittelyä.
Käytä latauspainetta tai sopivaa menetelmää brassin lataamiseksi ammuksiisi.
Noudata valmistajan spesifikaatioita jauheen ja luodin painon osalta.

Laukaisu:3.

Varmista, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan ladatessasi ja laukaisessasi.
Noudata kaikkia aseesi turvallisuusprotokollia.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista aseesi käytön jälkeen ja tarkista brassit mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Hävitä kaikki vaurioituneet brassit paikallisten sääntöjen mukaan.



Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet brassit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä brassia tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikallisilta kierrätyskeskuksilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Starline 357 Magnum Brass tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä,
käänny paikallisen jakelijan tai jälleenmyyjän puoleen saadaksesi apua.

Tämä opas on suunniteltu varmistamaan turvallisuutesi käyttäessäsi Starline 357 Magnum Brass tuotetta.
Näiden ohjeiden noudattaminen auttaa sinua nauttimaan turvallisesta ja onnistuneesta ampumakokemuksesta.
Kiitos, että valitsit Starline.



Säkerhetsinstruktionsguide för Starline 357
Magnum Brass
Introduktion
Tack för att du valt Starline 357 Magnum Brass. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en säker användning av vår produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå
säkerhetsriktlinjer, försiktighetsåtgärder och korrekt användning av brassen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid brass och ammunition med försiktighet.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från distraktioner.
Förvara brass på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll brass och ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Personlig skyddsutrustning (PPE): Använd alltid lämplig PPE, såsom skyddsglasögon och handskar,
när du hanterar brass.
Inspektion: Inspektera brass innan användning för eventuella tecken på skador, korrosion eller defekter.
Kompatibilitet: Se till att brass är kompatibel med ditt vapen. Konsultera din vapens manual för
specifikationer.
Laddning: Följ korrekta laddningstekniker för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Förvaring: Förvara brass i sin ursprungliga förpackning tills den är redo för användning för att förhindra
kontaminering och skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du börjar.
Se till att ditt arbetsområde är väl upplyst och organiserat.

Laddning av brass:2.

Kontrollera att vapnet är avlastat innan du hanterar brass.
Använd en omladdningspress eller lämplig metod för att ladda brass i din ammunition.
Följ tillverkarens specifikationer för krut och kulvikt.

Avfyrning:3.

Se till att ditt vapen är i gott skick.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning när du laddar och avfyrar.
Följ alla säkerhetsprotokoll som är kopplade till ditt vapen.

Efter användning:4.

Efter användning, rengör ditt vapen och inspektera brass för eventuella tecken på slitage eller
skador.
Kassera skadad brass enligt lokala regler.



Avfallsinstruktioner
Kassera använd eller skadad brass i enlighet med lokala regler.
Släng inte brass i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala återvinningscentraler för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller funderingar angående säkerheten och användningen av Starline 357 Magnum Brass,
vänligen kontakta din lokala distributör eller återförsäljare för hjälp.

Denna guide är utformad för att säkerställa din säkerhet vid användning av Starline 357 Magnum Brass. Att följa
dessa riktlinjer kommer att hjälpa dig att få en säker och framgångsrik skytteupplevelse. Tack för att du valt
Starline.



Bezpečnostní pokyny pro Starline 357 Magnum
Brass
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Starline 357 Magnum Brass. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné používání našeho produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste
porozuměli bezpečnostním pokynům, opatřením a správnému používání nábojnic.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s nábojnicemi a municí opatrně.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez rozptýlení.
Skladujte nábojnice na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Držte nábojnice a munici mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci s nábojnicemi.
Inspekce: Před použitím zkontrolujte nábojnice na jakékoli známky poškození, koroze nebo vad.
Kompatibilita: Ujistěte se, že nábojnice jsou kompatibilní s vaším palným zbraněm. Odkazujte se na
příručku vašeho palného zbraně pro specifikace.
Nabíjení: Dodržujte správné techniky nabíjení, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Skladování: Skladujte nábojnice v původním balení, dokud nebudou připraveny k použití, aby se
zabránilo kontaminaci a poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte veškeré potřebné nástroje a vybavení před zahájením.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo dobře osvětlené a organizované.

Nabíjení nábojnic:2.

Zkontrolujte, že palná zbraň je vybitá před manipulací s nábojnicemi.
Použijte lis na nabíjení nebo vhodnou metodu k nabití nábojnic do vaší munice.
Dodržujte specifikace výrobce pro prach a hmotnost projektilu.

Střelba:3.

Ujistěte se, že vaše palná zbraň je v dobrém provozním stavu.
Vždy mířte palnou zbraní bezpečným směrem při nabíjení a střelbě.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly spojené s vaší palnou zbraní.

Po použití:4.

Po použití vyčistěte svou palnou zbraň a zkontrolujte nábojnice na jakékoli známky opotřebení
nebo poškození.
Zlikvidujte jakékoli poškozené nábojnice podle místních předpisů.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité nebo poškozené nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte nábojnice do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní recyklační centra pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání Starline 357 Magnum Brass se prosím obraťte
na svého místního distributora nebo prodejce pro pomoc.

Tento průvodce je navržen tak, aby zajistil vaši bezpečnost při používání Starline 357 Magnum Brass.
Dodržováním těchto pokynů si zajistíte bezpečný a úspěšný zážitek ze střelby. Děkujeme, že jste si vybrali
Starline.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

